
Corkery School 
Arrival & Dismissal
Llegada y salida

 



K-1 Line area in dry weather above 39o
Área de la línea K-1 en clima seco por encima de 39o

2

K & 
1st



 #6   

Entry Door\Puerta de entrada K-2
 Exit Door\Puerta de salida: 2

Students will line 
up at their 
designated spots. 

They will be picked 
up by their 
teachers. 

During inclement 
weather, they will 
enter the building 
and wait in the 
cafeteria. 
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Los estudiantes se 
alinearán en sus 
lugares designados.

Serán recogidos por 
sus profesores.
Durante las 

inclemencias del 

tiempo, entrarán al 

edificio y esperar en la 

cafetería.



 #5 
Exit Door: Puerta de salida: K-1
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● 1st grade 
students will wait 
with their 
teacher outside 
Door #5 until a 
designated adult 
comes to the 
teacher to 
retrieve the 
student. 

● Kindergarten 
students will wait 
inside the 
building until a 
designated adult 
comes to door 
#5 to retrieve 
them. 

● Los estudiantes de 
1er grado 
esperarán con su 
maestro afuera de 
la puerta # 5 hasta 
que un adulto 
designado venga al 
maestro para 
recoger al 
estudiante.

● Los estudiantes de 
kindergarten 
esperarán dentro 
del edificio hasta 
que un adulto 
designado llegue a 
la puerta # 5 para 
recogerlos.



2nd Grade line area in dry weather above 39o
Área de la línea de 2do grado en clima seco por encima de 39o
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2nd



Inclement weather,  Las inclemencias del tiempo

 #6 Entry Door\Puerta de entrada K-2

During inclement 
weather, they will 
enter the building 
at Door #6 and 
wait in the 
cafeteria. 

They will be picked 
up by their 
teachers. 
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Durante las 
inclemencias del 
tiempo, entrarán al 
edificio y esperar en la 
cafetería. 

Serán recogidos por 
sus profesores.



3rd & 4th Grade line area in dry weather above 39o
Área de la línea de 3er y 4to grado en clima seco por encima de 39o

3rd
& 

4th



 #3 
Entry & Exit Door: Puerta de entrada y salida:
Cluster, 3rd & 4th Gr Clúster, 3er y 4to grado

Students will line 
up at their 
designated spots. 

They will be picked 
up by their 
teachers. 

During inclement 
weather, they will 
enter the building 
at Door #3 and go 
upstairs to wait 
outside their 
classrooms. 
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Los estudiantes se 
alinearán en sus 
lugares designados.

Serán recogidos por 
sus profesores.

Durante las 
inclemencias del 
tiempo, entrarán al 
edificio a puerta #3 y 
subirán las escaleras 
para esperar fuera de 
sus aulas.
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5th & 6th  Grade line area in dry weather above 39o
Área de la línea de quinto y sexto grado en clima seco por encima 
de 39o

5th& 
6th



 #4 
Entry Door: Puerta de entrada: 5th & 6th

Students will line 
up at their 
designated spots. 

They will be picked 
up by their 
teachers. 

During inclement 
weather, they will 
enter the building 
at door #4 and go 
upstairs to wait 
outside their 
classrooms. 
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Los estudiantes se 
alinearán en sus 
lugares designados.

Serán recogidos por 
sus profesores.
Durante las 
inclemencias del 
tiempo, entrarán al 
edificio a puerta #4 y 
subirán las escaleras 
para esperar fuera de 
sus aulas.



Gymnasium Doors 
Exit Door: Puerta de Salir: 5th & 6th

Students will be 
dismissed from 
the gymnasium 
doors.
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Los estudiantes de 
quinto y sexto grado 
saldrán de las puertas 
del gimnasio.



7th Grade line area in dry weather above 39o
Área de la línea de 7to grado en clima seco por encima de 39o
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7th



13

8th Grade line area in dry weather above 39o
Área de la línea de 8to grado en clima seco por encima de 39o

8th



 #11
Entry & Exit Door: Puerta de entrada y salida: 7th & 
8th 

Students will line 
up at their 
designated spots. 

They will be picked 
up by their 
teachers. 

During inclement 
weather, they will 
enter the building 
at door #11 and go 
upstairs to wait 
outside their 
classrooms. 
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Los estudiantes se 
alinearán en sus 
lugares designados.

Serán recogidos por 
sus profesores.

Durante las 
inclemencias del 
tiempo, entrarán al 
edificio a puerto #11 y 
subirán las escaleras 
para esperar fuera de 
sus aulas.



“There are markers on the 
concrete to space students 
3ft apart

Hay marcadores en el 

concreto para espaciar a 

los estudiantes a 3 pies de 

distancia
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Wear our 
Masks
Use 
nuestras 
máscaras

Watch our 
Distance

Mira nuestra 
distancia

Our commitment 
Nuestro compromiso 

Wash our 
Hands

Lavarnos 

las manos
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Answer Health 
Screener 

accurately

Responder al 
evaluador de 

salud con 
precisión

Your commitment 

Mask Up in 
public

Enmascarar en 
público
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Vaccinate
when possible.

Vacunar cuando 
sea posible. 



Thanks!      ¡Gracias!

Any questions?¿Alguna pregunta?
Carol Devens-Falk crdevensfalk@cps.edu

Alexis Gonzales aegonzales@cps.edu

mailto:crdevensfalk@cps.edu
mailto:aegonzales@cps.edu

